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boso entwickelt und fertigt Blutdruckmessgeräte für den Einsatz 

in Klinik und Praxis. Seit Jahrzehnten ist boso mit Millionen von 

Geräten weltweit ein Begriff für präzises Blutdruckmessen. Durch 

 unsere fachliche Kompetenz im Profi-Bereich sind wir auch bei 

der Patienten-Selbstmessung – sowohl bei mechanischen als auch 

bei digitalen Geräten – einer der international führenden Anbieter. 

boso develops and manufactures blood pressure instruments for 

use in hospitals, surgeries and health centres. For decades boso has 

been a byword for accurate blood pressure measuring with millions 

of our instruments in use all over the world. Our technical expertise 

and professionalism covers also instruments for patient’s personal 

use, boso being a leading producer of such equipment, supplying 

 internationally both the aneroid and digital types.

77 % aller Ärzte arbeiten mit Blutdruckmessgeräten von boso
Quelle: GfK-Studie bei Allgemeinmedizinern, Praktikern und Internisten (01/2010)

77 % of German doctors use blood pressure instruments of boso
Source: GfK survey amongs German general practitioners and specialist physicians (01/2010)
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boso – seit Jahrzehnten weltweit der Begriff 
für präzise und professionelle Blutdruckmessung

boso – since decades the benchmark
in blood pressure measurement

Shock Protection

Alle mechanischen Blutdruck-
messgeräte von boso sind mit einer 
innovativen Messwerk-Konstruk-
tion ausgestattet, die selbst starke 
Stöße beim Sturz des Gerätes 
aushält. Im Jahr 2006 prüfte die Physikalisch-Technische 
Bundesanstalt boso Blutdruckmessgeräte und kam zu 
einem überragenden Testergebnis für die „Shock Protection“
Technik von boso. Keine Schäden, keine Reklamationen, 
keine Reparaturkosten – perfekte Sicherheit in jedem Fall, 
auch für den harten Einsatz in Praxis und Klinik. 

Shock Protection
All of boso’s sphygmomanometers are equipped with an inno-
vative construction of the measuring mechanism that absorbs 
even shocks of dropping the instrument. In 2006 the Physikalisch-
Technische Bundesanstalt (the national institute for metrology) 
tested boso sphygmomanometers and came to an outstanding 
result for boso’s technology “Shock Protection”. No damage, 
no complaints, no repairs – perfect safety. Primarily for the hard 
use in hospitals and medical practices.

Schlauch-Techniken
Tube Systems

Je nach Belieben oder Einsatzgebiet bietet das Sortiment 
von boso eine umfangreiche Auswahl an Schlauch-Techniken.

Depending on preferences or usages boso offers a wide 
range of different tube systems.

Einschlauch-Technik
Die Einschlauch-Technik ge währ leistet die einfachste Hand-
habung und den schnellen Wechsel von Man schetten. 

One-tube system
The one-tube system guarantees easiest operation 
and rapid change of cuffs.

Doppelschlauch-Technik
Die bewährte Doppelschlauch-Technik führt die Pumpstöße 
des Druckballs zuerst zur Manschette und dann gedämpft zum 
Manometer. Dadurch wird der ansteigende Manschettendruck 
ohne Überschwingen des Zeigers angezeigt und das Messwerk 
geschont. Diese anspruchsvolle Technik bürgt für höchste 
Qualität und hat internationale Maßstäbe gesetzt. 

Twin-tube system
The reliable twin-tube system directs the pumping action of the 
inflation bulb first to the cuff and then, having been damped, 
to the manometer. The rising cuff pressure is indicated with no 
pointer overshoot thus ensuring care of the mechanism. This 
particular technic guarantees the highest performance and sets 
international standards. 

 Patentiert DE 195 42 398 C 2

2-in-1-Schlauch-Technik
Bei der von boso patentierten „2-in-1-Schlauch-Technik“ ist 
nur noch ein Schlauch sichtbar, der zweite Schlauch ist in den 
Äußeren integriert. Somit sind erstmals alle Vorteile der 
 Zweischlauchtechnik in einem Schlauch vereint: Die Pumpstöße 
des Druckballes werden zuerst zur Manschette und dann 
 gedämpft zum Manometer geführt. Dadurch wird der ansteigende 
Manschettendruck ohne Überschwingen des Zeigers angezeigt 
und das Messwerk geschont.

2-in-1-tube system
The 2-in-1-tube system which was patented by boso has only 
one visible tube, the second being integrated in the external one. 
Thus for the first time all advantages of the two-tube system 
are joined in one tube: the pumping impulse of the pressure bulb 
is first led to the cuff and then, having been damped, to the 
manometer, ensuring that the rising cuff pressure is indicated 
with no pointer overshoot.
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boso classic
Skala 60 mm Ø | 2-in-1-Schlauch | Scale 60 mm Ø | 2-in-1 tube

Der exklusive Klassiker mit modernster Technologie. 
Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher und mit 
einem korrosionsfreien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. 
Die patentierte „2-in-1-Schlauch-Technik“ kommt mit nur 
einem sichtbaren Schlauch aus und bietet dennoch alle 
Vorteile des Doppelschlauchsystems. Der große ergonomische 
Druckball ermöglicht schnellen Druckaufbau. Das verchromte 
Gehäuse und die anthrazitfarbene Skala unterstreichen 
die elegante Optik des boso classic. Manschetten optional 
auch in latexfreier, abwaschbarer Ausfertigung erhältlich.

The exclusive classical instrument with modern technology. 
The manometer is safe against overpressure and equipped with 
a noncorrosive mechanism. The patented 2-in-1-tube system 
has only one visible tube but offers all ad van tages of the twin-tube 
system. The large ergonomic pressure bulb allows rapid inflation. 
The chromium-plated case and the an th racite coloured dial 
highlight the elegant appearance of the boso classic. The cuffs 
are also available in latex-free and washable version.

Modell Skala 60 mm Ø 2-in-1-Schlauch
Type Scale 60 mm Ø 2-in-1 tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 047-0-111

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 047-0-112

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 047-1-000

Manometer only, with bulb
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boso classico
Skala 60 mm Ø | 2-in-1-Schlauch | Scale 60 mm Ø | 2-in-1 tube

Die ökonomische Alternative zum boso classic. Ausführung 
wie classic, jedoch mit stilvollem mattschwarzem Metallgehäuse.

The economical alternative to the boso classic. 
Same type as classic but with classy mat black metal case.

boso manuell
Skala 48 mm oder 60 mm Ø | Doppelschlauch | Scale 48 mm or 60 mm Ø | Twin-tube

Das populäre und seit Jahrzehnten weltweit bewährte 
Aneroid-Blutdruckmessgerät. Das Manometer ist stoßsicher, 
überdrucksicher und mit einem korrosionsfreien Präzisions-
messwerk ausgerüstet. Manschetten optional auch in latexfreier, 
 abwaschbarer Ausfertigung erhältlich.

The popular aneroid sphygmomanometer which has enjoyed 
decades of worldwide recognition. The manometer is shock 
 protected, safe against overpressure and equipped with a 
noncorrosive mechanism. The cuffs are also available in latex-free 
and washable version.

Modell Skala 60 mm Ø 2-in-1-Schlauch
Type Scale 60 mm Ø 2-in-1 tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 048-0-111

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 048-0-112

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 048-1-000

Manometer only, with bulb

Modell Skala 48 mm Ø Doppelschlauch Skala 60 mm Ø Doppelschlauch
Type Scale 48 mm Ø Twin-tube Scale 60 mm Ø Twin-tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 010-0-131 Art. Nr. 011-0-131

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 010-0-132 Art. Nr. 011-0-132

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 010-1-000 Art. Nr. 011-1-000

Manometer only, with bulb
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boso clinicus I und II
clinicus I : Skala 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 60 mm Ø | One-tube

clinicus II : Skala 60 mm Ø | Doppelschlauch | Scale 60 mm Ø | Twin-tube

Das Aneroid-Blutdruckmessgerät für den Krankenhausbetrieb 
in den Farben Blau, Schwarz, Rot und Grün. Das Manometer ist 
stoßsicher, überdrucksicher und mit einem korrosionsfreien 
Präzisionsmesswerk ausgerüstet. Das Gehäuse und der Glashaltering 
sind aus schlagfestem Kunststoff gefertigt. Der seitlich angebrachte 
Steckanschluss zur Manschette ist fest mit dem Gerät verbunden. 
Das Gerät eignet sich besonders dann, wenn im Einsatz kein Wechsel 
der Manschetten erforderlich ist. Manschetten optional auch in 
 latexfreier, abwaschbarer Ausfertigung erhältlich.

Economically priced aneroid sphygmomanometer for use in hospitals 
in different colours: blue, black, red and green. The manometer 
is shock protected, safe against overpressure and equipped with a 
noncorrosive mechanism. The case and glass supporting ring are 
made of unbreakable plastic. There is a fixed lateral plug connection 
to the cuff, a feature which makes the instrument particularly 
 suitable for operations requiring changes of the cuff. The cuffs are 
also available in latex-free and washable version.

Für die Farbwahl bitte entsprechende Abkürzung hinter die Artikelnummer setzen.
For colour choice put the corresponding token behind the article’s number.

B = Blau/Blue R = Rot/Red G = Grün/Green S = Schwarz/Black

boso roid I und II
roid I : Skala 48 mm und 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 48 mm or 60 mm Ø | One-tube

roid II : Skala 48 mm und 60 mm Ø | Doppelschlauch | Scale 48 mm or 60 mm Ø | Twin-tube

Das Manometer des Aneroid-Blutdruckmessgeräts ist 
stoßsicher, überdrucksicher und mit einem korrosionsfreien 
Präzisionsmesswerk ausgerüstet. Der seitlich angebrachte 
Steckanschluss zur Manschette ist fest mit dem Gerät verbunden. 
Dieses Gerät eignet sich besonders dann, wenn im Einsatz 
kein Wechsel der Manschette erforderlich ist. Manschetten 
optional auch in latexfreier, abwaschbarer Ausfertigung erhältlich.

The manometer is shock protected, safe against overpressure 
and equipped with a noncorrosive mechanism. There is a 
fixed lateral plug connection to the cuff, a feature which makes 
the apparatus particularly suitable for operations requiring 
no change of cuff. The cuffs are also available in latex-free 
and washable version.

 boso roid I boso roid II

Modell Skala 48 mm Ø Einschlauch Skala 60 mm Ø Einschlauch Skala 48 mm Ø Doppelschl. Skala 60 mm Ø Doppelschl.
Type Scale 48 mm Ø One-tube Scale 60 mm Ø One-tube Scale 48 mm Ø Twin-tube Scale 60 mm Ø Twin-tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 030-0-111 Art. Nr. 031-0-111 Art. Nr. 040-0-131 Art. Nr. 041-0-131

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 030-0-112 Art. Nr. 031-0-112 Art. Nr. 040-0-132 Art. Nr. 041-0-132

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 030-1-000 Art. Nr. 031-1-000 Art. Nr. 040-1-000 Art. Nr. 041-1-000

Manometer only, with bulb

 clinicus I clinicus II

Modell Skala 60 mm Ø Einschlauch Skala 60 mm Ø Doppelschl.
Type Scale 60 mm Ø One-tube Scale 60 mm Ø Twin-tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 034-0-111 Art. Nr. 044-0-131

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 034-0-112 Art. Nr. 044-0-132

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 034-1-000 Art. Nr. 043-1-000

Manometer only, with bulb



Arztgeräte · Doctor’s units 14 · 15

boso solid
Skala 48 mm oder 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 48 mm or 60 mm Ø | One-tube

Dieses moderne Aneroid-Blutdruckmessgerät ist robust und 
handlich. Das Mano meter ist stoßsicher, überdrucksicher und 
mit einem korro sions freien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. 
Der seitlich an ge brachte Schraubverbinder zur Einschlauchman-
schette gestattet ein rasches Auswechseln verschiedenartiger 
Manschetten. Manschetten optional auch in latexfreier, abwasch-
barer Ausfertigung erhältlich.

This modern aneroid sphygmomanometer is resilient and handy. 
The manometer is shock protected, safe against overpressure 
and equipped with a noncorrosive mechanism. The lateral screw 
connector to the single-tube cuff permits a rapid exchange of 
various types of cuff. The cuffs are also available in latex-free 
and washable version.

boso varius
Skala 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 60 mm Ø | One-tube

Die ökonomische und formschöne Variante für Klinik und Praxis. 
Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher und mit einem 
korro sions freien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. Das gesamte 
 Gerät ist aus schlagfestem Kunststoff gefertigt und liegt durch 
sein ergonomisches Design sehr gut in der Hand. Die neuartige 
Verarbeitung des Drehventils lässt eine besonders angenehme 
Handhabung zu. Manschetten optional auch in latexfreier, 
abwaschbarer Ausfertigung erhältlich.

An economic and handy blood pressure instrument for 
use in hospitals and doctors’ surgery. The manometer is shock 
 protected, safe against overpressure and equipped with a 
noncorrosive mechanism. The case unit is made of unbreakable 
 synthetic material and the ergonomic design makes it very 
pleasant to use. A new finish of the valve is very comfortable to 
handle. The cuffs are also available in a latexfree as well as 
in a washable version.

Modell Skala 48 mm Ø Einschlauch  Skala 60 mm Ø Einschlauch
Type Scale 48 mm Ø One-tube Scale 60 mm Ø One-tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 020-0-111 Art. Nr. 021-0-111

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 020-0-112 Art. Nr. 021-0-112

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 020-1-000 Art. Nr. 021-1-000

Manometer only, with bulb

Modell Skala 60 mm Ø Einschlauch 
Type Scale 60 mm Ø One-tube

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 051-0-111

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 051-0-112

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 051-1-000

Manometer only, with bulb
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boso profitest 
Skala 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 60 mm Ø | One-tube

Aneroid-Blutdruckmess gerät für Klinik und Praxis. Das Manometer 
ist stoßsicher, überdrucksicher und mit einem korrosionsfreien 
Präzisionsmesswerk ausgerüstet. Das innovative Druck knopf-
Ventil ist fein dosierbar und schließt beim Aufpumpen auto-
matisch. Manschetten optional auch in latexfreier, abwasch-
barer Ausfertigung erhältlich.

Aneroid sphygmomanometer for use in hospitals and medical 
practices. The manometer is shock protected, safe against 
overpressure and equipped with a noncorrosive mechanism. The 
complete casing is made of unbreakable plastic. An innovative 
push-button valve allows a precise regulation and closes automat-
ically during inflation. The cuffs are also available in latex-free 
and washable version.

Modell Skala 60 mm Ø Einschlauch, schwarz  Skala 60 mm Ø Einschlauch, weiß
Type Scale 60 mm Ø One-tube, black body Scale 60 mm Ø One-tube, white body

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 045-0-111 Art. Nr. 046-0-111

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 045-0-112 Art. Nr. 046-0-112

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 045-1-000 Art. Nr. 046-1-000

Manometer only, with bulb
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boso nova 2
Skala 125 mm Ø | Wandmodell | Tischmodell | Stativmodel

Scale 125 mm Ø | Wall-mounted model | Table model | Tripod model

Dieses große Aneroid-Blutdruckmessgerät wurde speziell 
für den Einsatz in Klinik und Praxis entwickelt. Ein robustes, 
korrosionsfreies Messwerk und eine gehärtete Membrane 
gewährleisten eine exakte Druckanzeige auf der deutlich 
ablesbaren Skala. Das Manometer ist schwenkbar und 
wahlweise für die Wandmontage oder Befestigung an allen 
gängigen Wandschienen lieferbar. Zum Lieferumfang 
gehören ein Teleskop-Schlauch, eine Kletten- oder Haken-
manschette mit Pumpball und Ablassventil, Manschettenkorb 
und Montagebügel. Manschetten optional auch in latex-
freier, abwaschbarer Ausfertigung erhältlich.

This large-scale aneroid sphygmomanometer was specially-developed for use in clinics and 
medical practices. A resilient, noncorrosive mechanism and a large, hardened diaphragm guarantee 
accurate pressure readings on the clear dial face. The swivel manometer is supplied optionally for 
wall mounting or for mounting on all usual wall rails. The delivery package includes a telescopic tube, 
a velcro or hook cuff with bulb and air release valve, cuff basket and mounting bracket. 
The cuffs are also available in latex-free and washable version. 

boso minimus
Skala 48 mm Ø | Aufhängering seitlich oder rückseitig | Clip-Halterung 

Scale 48 mm Ø | Rear oder lateral suspension ring | Clip

Das klassische und seit Jahrzehnten weltweit bewährte Aneroid-
Blutdruckmessgerät mit überdrucksicherem Manometer und 
korrosionsfreiem Messwerk. Es wird wahlweise mit einem rückseitig 
oder seitlich angebrachten Aufhängering oder mit einer 
Druckfederhalterung (Clip) geliefert.

This classical aneroid sphygmomanometer has a worldwide 
history of success with its manometer which is safe against 
overpressure and a noncorrosive mechanism. It is optionally 
available with a suspension ring at the rear or side, or with 
a spring-loaded clip. 

Modell Wandmodell/Manschettenablage Tischmodell Stativmodell Wandmodell/Universalhalterung
Type Wall-mounted model/cuff basket Table model Tripod model Universal holding device

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 160-0-121 Art. Nr. 162-0-121 Art. Nr. 163-0-121 Art. Nr. 161-0-121

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 160-0-122 Art. Nr. 162-0-122 Art. Nr. 163-0-122 Art. Nr. 161-0-122

With hook cuff

Manometer einzeln 
Art. Nr. 160-1-000 Art. Nr. 160-1-000 Art. Nr. 160-1-000 Art. Nr. 160-1-000

Manometer only

Spiralschlauch 
Art. Nr. 150-7-250 Art. Nr. 150-7-250 Art. Nr. 150-7-250 Art. Nr. 150-7-250

Telescopic tube

Modell Rückseitiger Aufhängering Seitlicher Aufhängering Clip-Halterung
Type Rear suspension ring Lateral suspension ring Clip

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 060-0-121 Art. Nr. 061-0-121 Art. Nr. 062-0-121

With velcro cuff

Mit Hakenmanschette 
Art. Nr. 060-0-122 Art. Nr. 061-0-122 Art. Nr. 062-0-122

With hook cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 060-1-000 Art. Nr. 061-1-000 Art. Nr. 062-1-000

Manometer only, with bulb
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boso reckla
Skala 48 mm Ø | Klettenmanschette | Clip-Halterung  

Scale 48 mm Ø | Velcro cuff | Clip

Dieses Aneroid-Blutdruckmessgerät besteht aus einem 
Mano meter im Metallgehäuse mit Druckfederhalterung (Clip) 
auf der Rückseite, einer Klettenmanschette mit Nylon-Lasche 
zum Einhängen des Manometers sowie Druckball mit Ablassventil. 
Das Manometer ist überdrucksicher und mit einem korrosions -
freien Messwerk ausgerüstet. 

This aneroid sphygmomanometer consists of a manometer in a 
metal case with back-mounted springloaded clip, a velcro cuff with 
a nylon strap for hanging up the manometer, pressure bulb with 
air release valve. The manometer is safe against overpressure 
and equipped with a noncorrosive mechanism. It is optionally 
available with a suspension ring at the rear or side, or with 
a spring-loaded clip.

Modell Clip-Halterung 
Type Clip

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 070-0-121

With velcro cuff

Manometer einzeln 
Art. Nr. 070-1-000

Manometer only

boso oscillophon
Skala 48 mm oder 60 mm Ø | Scale 48 mm or 60 mm Ø

Die Besonderheit dieses Aneroid-Blut druckmessgerätes 
besteht darin, dass das Manometer im schlagfesten Kunststoff-
gehäuse fest auf die Manschette montiert ist. Das Manometer 
ist überdrucksicher und mit einem korrosionsfreien Messwerk 
 ausgerüstet. Das Gerät ist wahlweise mit Zugriemen- oder 
 Kletten manschette erhältlich.

The special feature of this aneroid sphygmomanometer is 
that the manometer in an unbreakable plastic casing is fixed to 
the cuff. The manometer is safe against overpressure and 
equipped with a noncorrosive mechanism. It is optionally 
available with a suspension ring at the rear or side, or with a 
spring-loaded clip. The appliance is optionally available with 
a strap or velcro cuff.

Modell Skala 48 mm Ø Skala 60 mm Ø
Type Scale 48 mm Ø Scale 60 mm Ø

Mit Klettenmanschette 
Art. Nr. 080-0-111 Art. Nr. 081-0-111

With velcro cuff

Mit Zugriemenmanschette 
Art. Nr. 080-0-114 Art. Nr. 081-0-114

With strap cuff

Manometer einzeln 
Art. Nr. 080-1-000 Art. Nr. 081-1-000

Manometer only



boso classic privat
Skala 60 mm Ø | 2-in-1-Schlauch | Scale 60 mm Ø | 2-in-1 tube

Exklusives Blutdruckmessgerät mit Stethoskop. Die patentierte 
„2-in-1-Schlauch-Technik“ kommt mit nur einem sichtbaren 
Schlauch aus und bietet dennoch alle Vorteile des Doppeschlauch-
systems. Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher 
und mit einem korrosionsfreien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. 
Das Stethoskop ist in die praktische latexfreie Zugbügel-
manschette eingebaut. Das Ablassventil ist feinst dosierbar. 

Exclusive sphygmomanometer with stethoscope and patented 
2-in-1-tube system which has only one visible tube but offers 
all advantages of a twin-tube system. The manometer is 
shock protected, safe against overpressure and equipped with 
a noncor rosive precision mechanism. The stethoscope is 
integrated in the practical latex-free D-ring velcro cuff. A special 
air release valve allows for the regulation of the most 
minute amounts of air.
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Modell Skala 60 mm Ø 2-in-1-Schlauch 
Type Scale 60 mm Ø 2-in-1 tube

Mit Zugbügelmanschette 
Art. Nr. 226-0-113

With D-ring velcro cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 226-1-000

Manometer only, with bulb
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Modell Skala 60 mm Ø Einschlauch
Type Scale 60 mm Ø One-tube

Mit Zugbügelmanschette 
Art. Nr. 227-0-113

With D-ring velcro cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 227-1-000

Manometer only, with bulb

boso varius privat
Skala 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 60 mm Ø | One-tube

Eine ökonomische und formschöne Variante der Aneroid-Selbst-
messgeräte. Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher 
und mit einem korrosionsfreien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. 
Das Stethoskop ist in der praktischen, latexfreien Zugbügel-
manschette mit Klettverschluss integriert. Das gesamte Gerät 
ist aus schlagfestem Kunststoff gefertigt und liegt durch 
sein ergonomisches Design sehr gut in der Hand. Die neuartige 
Verarbeitung des Drehventils lässt eine besonders angenehme 
Handhabung zu.

An economic and handy blood pressure instrument for personal 
use. The manometer is shock protected, safe against overpressure 
and equipped with a noncorrosive mechanism. The stethoscope 
is integrated in the practical latex-free D-ring velcro cuff. 
The case unit is made of unbreakable synthetic material and 
the practical design makes it very pleasant to use. A new 
finish of the valve is very comfortable to handle. 

boso egotest
Skala 60 mm Ø | Einschlauch | Schwarzes oder weißes Gehäuse 

Scale 60 mm Ø | One-tube | Black or white body

Blutdruckmessgerät mit schlagfestem Kunststoffgehäuse. 
Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher und mit einem 
 korrosionsfreien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. Praktische 
 latexfreie Zugbügelmanschette mit integriertem Stethoskop. 
Das innovative Druckknopfventil ist fein dosierbar und 
schließt beim Aufpumpen automatisch. 

Sphygmomanometer with body of impact resistant plastic. 
The noncorrosive manometer is shock protected and 
safe against overpressure. Practical D-ring velcro cuff with 
built-in stethoscope. The innovative push-button valve 
allows for the release of the minutest amount of air and 
closes automatically during the inflation. 

Modell Skala 60 mm Ø, Einschlauch, Gehäuse schwarz Skala 60 mm Ø, Einschlauch, Gehäuse weiß
Type Scale 60 mm Ø, One-tube, black body Scale 60 mm Ø, One-tube, white body

Mit Zugbügelmanschette 
Art. Nr. 224-0-113 Art. Nr. 225-0-113

With D-ring velcro cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 224-1-000 Art. Nr. 225-1-000

Manometer only, with bulb
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boso med I
Skala 48 mm und 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 48 mm or 60 mm Ø  | One-tube

Das solide Selbstmessgerät mit Stethoskop in Standardausführung. 
Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher und mit einem 
korrosionsfreien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. Das Stethoskop 
ist in die praktische latexfreie Zugbügelmanschette mit 
Klettverschluss integriert. Der Skalenring ist aus Metall gefertigt 
und verchromt.

Standard model with stethoscope for personal blood-pressure 
control. The manometer is shock protected, safe against 
overpressure and equipped with a noncorrosive precision 
mechanism. The stethoscope is integrated in the practical 
D-ring velcro cuff, which is latex-free. The dial ring is made 
of chromium-plated metal.

Modell Skala 48 mm Ø, Einschlauch  Skala 60 mm Ø, Einschlauch 
Type Scale 48 mm Ø, One-tube Scale 60 mm Ø, One-tube

Mit Zugbügelmanschette 
Art. Nr. 220-0-113 Art. Nr. 221-0-113

With D-ring velcro cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 220-1-000 Art. Nr. 221-1-000

Manometer only, with bulb

boso BS 90
Skala 60 mm Ø | Einschlauch | Scale 60 mm Ø | One-tube

Das Manometer ist stoßsicher, überdrucksicher und mit 
einem korrosionsfreien Präzisionsmesswerk ausgerüstet. 
Das Stethoskop ist in die praktische latexfreie Zugbügel-
manschette mit Klettverschluss integriert. Der Skalenring 
ist aus schlagfestem Kunst   stoff gefertigt.

The manometer is shock protected, safe against overpressure 
and equipped with a noncorrosive mechanism. The stethoscope 
is integrated in the practical D-ring velcro cuff, which is latex-
free. The dial ring is made of impact resistant plastic. 

Modell Skala 60 mm Ø, Einschlauch
Type Scale 60 mm Ø, One-tube

Mit Zugbügelmanschette 
Art. Nr. 223-0-113

With D-ring velcro cuff

Manometer einzeln, mit Ball 
Art. Nr. 223-1-000

Manometer only, with bulb
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